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ANTICA FORNACE
DI MARAZZI

ZAMORA MD N5 MD N9 MD N1 MD PE MD PJ MD NX
VERACRUZ MD N6 MD PA MD N2 MD PF MD PK MD NY
TOLUCA MD N7 MD PC MD N3 MD PG MD PL MD NZ
MERIDA MD N8 MD PD MD N4 MD PH MD PM MD N0

▼ 102 ▼ 83 ▼ 99 ▼ 77 ▼ 80▼ 77

ME 7Z ZAMORA P.C.

ME 70 VERACRUZ P.C.

ME 71 TOLUCA P.C.

ME 72 MERIDA P.C.

ME HY ZAMORA 20x20 ME H2 ZAMORA  10x10 ME H0 TOLUCA 20x20 ME H4 TOLUCA 10x10 

ME HZ VERACRUZ 20x20 ME H3 VERACRUZ 10x10 ME H1 MERIDA 20x20 ME H5 MERIDA 10x10 

■ MD NV 2x2■ MD NT 2X20   ■ MD NU 2X20         ■ MD NW 2x2

Piastrelle assemblate con punto plastico
Silicon-assembled tiles
Carreaux assemblés à la colle
Mit Klebepunkt befestigte Fliesen
Azulejos ensamblados con punto de silicona
èÎËÚÍ‡, ÒÓ·‡ÌÌ‡fl Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ÛÔÛ„Ó„Ó ˝ÎÂÏÂÌÚ‡
P¢ytki sk¢adane z punktem sprë¯ystym
Pločice na mreži vezane elastičnim ljepilom

● 62A ● 46A ● 62A ● 46A

● 62A ● 46A ● 62A ● 46A

● 41

● 41

● 41

● 41

▼ 143 ▼ 111 ▼ 143 ▼ 111

BATTISTRACCIO
10x11

BATTISTRACCIO ANG.
11x11

TORO
12,5x10x3

TORO BATT. SX
12,5x11

TORO BATT. DX
12,5x11

TORO ANG.
12,5x12,5x3

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS / PIECES SPECIALES / SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES / ëÔeˆËaÎ¸Ì˚e ËÁÎeÎËfl
ELEMENTY SPECJALNE / SPECIJALNI KOMADI /
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Pezzi
Pieces / Stck

Pièces / Piezas

1,5x20 Matita 6

1,5x1,5 Racc. Est. Matita 2

2x20 Matita 6

2x2 Racc. Est. Matita 2

3,5x20 Torello 6

3,5x2 Racc. Est. Torello 2

4x20 Torello 6

4x2 Racc. Est. Torello 2

3x20 Listello 6

4x20 Listello 6

5x20 Listello 6

6,5x20 Listello 6

Pezzi
Pieces / Stck

Pièces / Piezas

7x20 Listello 6

10x10 Inserto 3

10x10 Inserto Mix 3

20x20 Inserto 4

12,5x12,5 Toro Angolo 2

12,5x10 Toro 2

10x11 Battistraccio 2

12,5x11 Toro Battistraccio SX 2

12,5x11 Toro Battistraccio DX 2

11x11 Battistraccio Angolo 4

10x14 Penta 4

20x20 Pannello 4 pz. 2

Pezzi Mq Peso
Pieces / Stck Sq.Mt / Qm Weight / Gewicht

Pièces / Piezas Mq / Mq Poids / Kg

20x20 Fiesta 35 1,400 20,01

10x10 Fiesta 88 0,880 13,60

10x10 Fiesta P.C. 84 0,875 13,16

20x20 Fiesta Pavimenti 30 1,200 20,66

Spessore
Thickness / Dicke

Epaisseur / Espesor

8

8

8

8

Scatole Mq Peso Kg. Mq
Box / Karton Sq.Mt / Qm Weight / Gewicht Kg/Sq.M / Kg/Qm
Boite / Caja Mq / Mq Poids / Kg Kg/Mq / Kg/Mq

20x20 Fiesta 64 89,60 1.280 14,20

10x10 Fiesta 72 63,36 979 15,40

10x10 Fiesta P.C. 66 57,75 868 14,78

20x20 Fiesta Pavimenti 54 64,80 1.160 17,22

RIF. ZAMORA

MD M7 20x20

MD M3 20x20

MD M8 20x20

MD M4 20x20

MD M3 20x20 MD M4 20x20

■ MD M0 3x20■ MD MY 5x20

▼ 81

▼ 81

▼ 81

RIF. TOLUCA

▼ 81

▼ 81

▼ 87 ▼ 100

▼ 81

RIF. VERACRUZ

MD M5 20x20

MD M1 20x20

MD M6 20x20

MD M2 20x20

MD M1 20x20 MD M2 20x20

■ MD MZ 3x20■ MD MX 5x20

▼ 81

▼ 81

▼ 81

RIF. MERIDA

▼ 81

▼ 81

▼ 87 ▼ 100

▼ 81
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ANTICA FORNACE
DI MARAZZI

RIF. ZAMORA

MD L5 20x20 ▼ 91

RIF. TOLUCA

MD L6 20x20 ▼ 91

RIF. VERACRUZ

MD L7 20x20 ▼ 91

RIF. MERIDA

MD L8 20x20 ▼ 91

MD L7 20x20 ▼ 91 MD L8 20x20 ▼ 91

MD L7 20x20 ▼ 91 MD L8 20x20 ▼ 91

MD L7 20x20 ▼ 91 MD L8 20x20 ▼ 91

MD L6 20x20 ▼ 91

MD L6 20x20 ▼ 91

MD L6 20x20 ▼ 91

MD L5 20x20 ▼ 91

MD L5 20x20 ▼ 91

MD L5 20x20 ▼ 91

■ MD L3 10x10

■ MD LT 3,5X20      

■ MD LX 1,5X20         

■ MD LV 3,5X2

■ MD LZ 1,5X1,5        

▼ 92
■ MD L3 10x10

▼ 92
■ MD L3 10x10

▼ 92

■ MD L1 5x20 ▼ 97

▼ 113

▼ 125

▼ 105

▼ 109

■ MD L4 10x10

■ MD LU 3,5X20     

■ MD LY 1,5X20         

■ MD LW 3,5X2

■ MD L0 1,5X1,5        

▼ 92
■ MD L4 10x10

▼ 92
■ MD L4 10x10

▼ 92

■ MD L2 5x20 ▼ 97

▼ 113

▼ 125

▼ 105

▼ 109
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Pezzi
Pieces / Stck

Pièces / Piezas

1,5x20 Matita 6

1,5x1,5 Racc. Est. Matita 2

2x20 Matita 6

2x2 Racc. Est. Matita 2

3,5x20 Torello 6

3,5x2 Racc. Est. Torello 2

4x20 Torello 6

4x2 Racc. Est. Torello 2

3x20 Listello 6

4x20 Listello 6

5x20 Listello 6

6,5x20 Listello 6

Pezzi
Pieces / Stck

Pièces / Piezas

7x20 Listello 6

10x10 Inserto 3

10x10 Inserto Mix 3

20x20 Inserto 4

12,5x12,5 Toro Angolo 2

12,5x10 Toro 2

10x11 Battistraccio 2

12,5x11 Toro Battistraccio SX 2

12,5x11 Toro Battistraccio DX 2

11x11 Battistraccio Angolo 4

10x14 Penta 4

20x20 Pannello 4 pz. 2

Pezzi Mq Peso
Pieces / Stck Sq.Mt / Qm Weight / Gewicht

Pièces / Piezas Mq / Mq Poids / Kg

20x20 Fiesta 35 1,400 20,01

10x10 Fiesta 88 0,880 13,60

10x10 Fiesta P.C. 84 0,875 13,16

20x20 Fiesta Pavimenti 30 1,200 20,66

Spessore
Thickness / Dicke

Epaisseur / Espesor

8

8

8

8

Scatole Mq Peso Kg. Mq
Box / Karton Sq.Mt / Qm Weight / Gewicht Kg/Sq.M / Kg/Qm
Boite / Caja Mq / Mq Poids / Kg Kg/Mq / Kg/Mq

20x20 Fiesta 64 89,60 1.280 14,20

10x10 Fiesta 72 63,36 979 15,40

10x10 Fiesta P.C. 66 57,75 868 14,78

20x20 Fiesta Pavimenti 54 64,80 1.160 17,22

RIF. ZAMORA RIF. TOLUCA

MD NG 20x20 ▼ 81

MD NG 20x20 ▼ 81

MD NK 20x20 ▼ 81

MD NK 20x20 ▼ 81

■ MD NF 10x10 ■ MD NF 10x10

■ MD ND 6,5x20 ■ MD NA 3x20

▼ 91

▼ 93 ▼ 101

▼ 91

■ MD NF 10x10
▼ 91

RIF. VERACRUZ RIF. MERIDA

MD NH 20x20 ▼ 81

MD NH 20x20 ▼ 81

MD NJ 20x20 ▼ 81

MD NJ 20x20 ▼ 81

■ MD NE 10x10 ■ MD NE 10x10

■ MD NC 6,5x20 ■ MD M9 3x20

▼ 91

▼ 93 ▼ 101

▼ 91

■ MD NE 10x10
▼ 91
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ANTICA FORNACE
DI MARAZZI

RIF. ZAMORA

MD MT 20x20 ▼ 96

RIF. TOLUCA

MD MU 20x20 ▼ 96

RIF. VERACRUZ

MD MV 20x20 ▼ 96

RIF. MERIDA

MD MW 20x20 ▼ 96

MD MT 20x20 ▼ 96 MD MU 20x20 ▼ 96 MD MV 20x20 ▼ 96 MD MW 20x20 ▼ 96

MD MP 20x20 ▼ 97 MD MN 20x20 ▼ 97 MD MR 20x20 ▼ 97 MD MQ 20x20 ▼ 97

MD MP 20x20 ▼ 97 MD MN 20x20 ▼ 97 MD MR 20x20 ▼ 97 MD MQ 20x20 ▼ 97

■ MD MJ 5x20 ▼ 105 ■ MD ML 3x20 ▼ 109

■ MD ME 4x20 ■ MD MG 4X2      ▼ 105
▼ 97

■ MD L9 1,5x20 ■ MD MC 1,5X1,5   ▼ 115
▼ 105

■ MD MK 5x20 ▼ 105 ■ MD MM 3x20 ▼ 109

■ MD MF 4x20 ■ MD MH 4X2      ▼ 105
▼ 97

■ MD MA 1,5x20 ■ MD MD 1,5X1,5  ▼ 115
▼ 105
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Pezzi
Pieces / Stck

Pièces / Piezas

1,5x20 Matita 6

1,5x1,5 Racc. Est. Matita 2

2x20 Matita 6

2x2 Racc. Est. Matita 2

3,5x20 Torello 6

3,5x2 Racc. Est. Torello 2

4x20 Torello 6

4x2 Racc. Est. Torello 2

3x20 Listello 6

4x20 Listello 6

5x20 Listello 6

6,5x20 Listello 6

Pezzi
Pieces / Stck

Pièces / Piezas

7x20 Listello 6

10x10 Inserto 3

10x10 Inserto Mix 3

20x20 Inserto 4

12,5x12,5 Toro Angolo 2

12,5x10 Toro 2

10x11 Battistraccio 2

12,5x11 Toro Battistraccio SX 2

12,5x11 Toro Battistraccio DX 2

11x11 Battistraccio Angolo 4

10x14 Penta 4

20x20 Pannello 4 pz. 2

Pezzi Mq Peso
Pieces / Stck Sq.Mt / Qm Weight / Gewicht

Pièces / Piezas Mq / Mq Poids / Kg

20x20 Fiesta 35 1,400 20,01

10x10 Fiesta 88 0,880 13,60

10x10 Fiesta P.C. 84 0,875 13,16

20x20 Fiesta Pavimenti 30 1,200 20,66

Spessore
Thickness / Dicke

Epaisseur / Espesor

8

8

8

8

Scatole Mq Peso Kg. Mq
Box / Karton Sq.Mt / Qm Weight / Gewicht Kg/Sq.M / Kg/Qm
Boite / Caja Mq / Mq Poids / Kg Kg/Mq / Kg/Mq

20x20 Fiesta 64 89,60 1.280 14,20

10x10 Fiesta 72 63,36 979 15,40

10x10 Fiesta P.C. 66 57,75 868 14,78

20x20 Fiesta Pavimenti 54 64,80 1.160 17,22

RIF. TOLUCA RIF. MERIDA

MD NP 20x20 ▼ 81

MD NP 20x20 ▼ 81

MD NQ 20x20 ▼ 81

MD NQ 20x20 ▼ 81

■ MD NN 10x10 ■ MD NN 10x10 ■ MD NR 10x14

■ MD NM 7x20 ■ MD NL 4x20

▼ 94

▼ 92 ▼ 99

▼ 94 ▼ 86

UNI EN 14411 - J BIIa GL
PAVIMENTI COORDINATI
CO-ORDINATED FLOORS / CARREAUX DE SOL ASSORTIS / KOORDINIERTE-BODENBELÄGE / PAVIMENTOS COORDINADOS
äÓÓ‰ËÌËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÔÓÎ˚ / POD¢OGI KOORDYNOWANE / PODOVI U KOORDINACIJI SA ZIDOM /

MF EZ ZAMORA PAV. 20x20
● 67AF

MF E1 TOLUCA PAV. 20x20
● 67AF

MF E0 VERACRUZ PAV. 20x20
● 67AF

MF E2 MERIDA PAV. 20x20
● 67AF

Tecnologia Atomar

FIESTA 20x20
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ANTICA
FORNACE
DI MARAZZI

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS / PIECES SPECIALES / SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES / ëÔeˆËaÎ¸Ì˚e ËÁÎeÎËfl
ELEMENTY SPECJALNE / SPECIJALNI KOMADI /

COLIMA MD R9 M5 VL M5 VP MD TD

P. ESCONDIDO MD TA M5 VM M5 VQ MD TE

GUADALAJARA MD TC M5 VN M5 VR MD TF

GRADINO BC
33,3x33,3

porcellanatosm
al

ta
toresG

▼ 127

GRADONE
33,3x35,8x5

▼ 66A

ANGOLARE
35,8x35,8x5

▼ 36A

BATTISCOPA BC 8x33,3
UNI EN 14411-K BIIb GL

❖ 150

MD E7 COLIMA
33,3x33,3

MD FA COLIMA
16,5x33,3*

MD FE COLIMA
16,5x16,5*

● 58AG ● 48BG

● 47AG

MD E8 P. ESCONDIDO
33,3x33,3

MD FC P. ESCONDIDO
16,5x33,3*

MD FF P. ESCONDIDO
16,5x16,5*

● 58AG ● 48BG

● 47AG

MD E9 GUADALAJARA
33,3x33,3

MD FD GUADALAJARA
16,5x33,3*

MD VG GUADALAJARA
16,5x16,5*

● 58AG ● 48BG

● 47AG

* Prodotto ricavato per taglio da formato superiore

Product cut from a larger size.

Produit obtenu par coupe d’un plus grand format.

Durch Zuschnitt eines größeren Formats hergestellte Fliese.

Producto extraído por corte de formato superior.

èpÓ‰ÛÍÚ, ÔÓÎÛ˜ÂÌÌ˚È ËÁ ·ÓÎ¸¯Â„Ó ÙÓpÏ‡Ú‡ ÔÛÚÂÏ pÂÁÍË

Produkt uzyskany przez cięcie z większego formatu.
Proizvod dobiven rezanjem iz veçeg formata.
大きいフォーマット・ カットによる製品
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Pezzi
Pieces / Stck

Pièces / Piezas

11x33,3 Fascia 6

11x11 Angolo 4

33,3x33,3 Gradino B.C. 13

8x33,3 Battiscopa B.C. 50

33,3x35,8x5 Gradone 6

35,8x35,8x5 Angolare 2

Spessore
Thickness / Dicke

Epaisseur / Espesor

8,5

8,5

8,5

9

8,5

8,5

Pezzi Mq Peso
Pieces / Stck Sq.Mt / Qm Weight / Gewicht

Pièces / Piezas Mq / Mq Poids / Kg

33,3x33,3 Fiesta 15 1,660 32,24

16,5x33,3 Fiesta 21 1,150 20,23

16,5x16,5 Fiesta 42 1,140 20,02

Spessore
Thickness / Dicke

Epaisseur / Espesor

8,5

8,5

8,5

Scatole Mq Peso Kg. Mq
Box / Karton Sq.Mt / Qm Weight / Gewicht Kg/Sq.M / Kg/Qm
Boite / Caja Mq / Mq Poids / Kg Kg/Mq / Kg/Mq

33,3x33,3 Fiesta 38 63,21 1.124 19,29

16,5x33,3 Fiesta 56 64,62 1.132 17,40

16,5x16,5 Fiesta 56 64,03 1.120 17,37

ME 7K 11x11
▼ 95

RIF. COLIMA

ME 7L 11x11
▼ 95

ME 7M 11x11
▼ 95

ME 69 11x33,3 ▼ 35ME 7D 11x11
▼ 85

ME 7A 11x33,3 ▼ 35ME 7E 11x11
▼ 85

ME 7C 11x33,3 ▼ 35ME 7F 11x11
▼ 85

Aver cura che durante la posa il materiale non venga sporcato con cemento e collante: meglio proteggerlo. Se ciò dovesse accadere, pulire subito con spugna
umida, non usare abrasivi, acidi o solventi. Una volta posato si consigliano i trattamenti previsti per i materiali in cotto, usando prodotti neutri non colorati.
Eventuali differenze di tonalità, forma e dimensione sono una caratteristica dei materiali “cotto” lavorati a mano, e non un difetto.

When installing the material take care that it’s not dirtied by cement and glue: it’s best to protect it. If it does happen to get dirty, clean it immediately
with a damp sponge; don’t use abrasives, acids or solvents. Once installed, it’s best to use the treatments recommended for cotto materials, using
neutral, non-coloured products. Any differences in shade, shape or dimension, are a characteristic of hand-worked “cotto” material, and not a defect. 

Veiller à ce que le matériau ne soit pas sali par du ciment et de l'adhésif pendant la pose: il convient de le protéger. S'il devait se salir, nettoyer
immédiatement à l'aide d'une éponge humide. Ne pas utiliser de produit abrasif, acide ou solvant. Après la pose des matériaux en Cotto, nous
conseillons d'effectuer les traitements prévus en utilisant des produits neutres non colorés. D'éventuelles différences de tonalité, de forme et de
dimension, ne sont pas un défaut, mais une caractéristique des matériaux "Cotto" usinés à la main.

Aufpassen, dass das Material beim Verlegen nicht mit Zement und Klebstoff verschmutzt wird. Derartige Verschmutzungen sind sofort mit einem
feuchten Schwamm zu entfernen. Keine Schleifmittel, Säuren oder Lösungsmittel verwenden. Nach dem Verlegen werden die für das Cotto
vorgesehenen Behandlungen empfohlen, wozu neutrale nicht gefärbte Produkte zu verwenden sind. Eventuelle Farbton-, Form- und
Größenunterschiede sind ein Merkmal des handbearbeiteten  “Cotto” und kein Fehler.

Verifique que el material no se ensucie con cemento o cola durante la colocación: es oportuno protegerlo. Si se ensucia, es necesario limpiarlo
inmediatamente con una esponja húmeda. No use productos abrasivos, ácidos ni solventes. Luego de la colocación, se recomiendan los tratamientos
previstos para los materiales cerámicos, con el uso de productos neutros e incoloros. Eventuales diferencias de matices, formas y dimensiones, son
características de los materiales cerámicos elaborados a mano, y no deben ser consideradas defectos.

èÓÁ‡·ÓÚ¸ÚÂÒ¸ Ó ÚÓÏ, ˜ÚÓ·˚ ‚Ó ‚ÂÏfl ÛÍÎ‡‰ÍË Ï‡ÚÂË‡Î ÌÂ ËÒÔ‡˜Í‡ÎÒfl ˆÂÏÂÌÚÓÏ ËÎË ÍÎÂÂÏ: Á‡˘ËÚËÚÂ Â„Ó ÓÚ Á‡„flÁÌÂÌËfl. ÖÒÎË
Ï‡ÚÂË‡Î ËÒÔ‡˜Í‡ÎÒfl, ÚÓ Ò‡ÁÛ ÊÂ Ó˜ËÒÚËÚÂ Â„Ó ‚Î‡ÊÌÓÈ „Û·ÍÓÈ, ÌÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ‡·‡ÁË‚Ì˚ÏË Ï‡ÚÂË‡Î‡ÏË, ÍËÒÎÓÚ‡ÏË ËÎË
‡ÒÚ‚ÓËÚÂÎflÏË. èÓÒÎÂ ÛÍÎ‡‰ÍË ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl Ó·‡·‡Ú˚‚‡Ú¸ Ï‡ÚÂË‡Î ÒÂ‰ÒÚ‚‡ÏË, ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌ˚ÏË ‰Îfl ‰‡ÌÌÓ„Ó ÚËÔ‡ ÔÎËÚÍË,
ËÒÔÓÎ¸ÁÛfl ÌÂÈÚ‡Î¸Ì˚Â, ÌÂ Í‡Òfl˘ËÂ ‚Â˘ÂÒÚ‚‡. çÂÓ‰ÌÓÓ‰ÌÓÒÚ¸ ÚÓÌ‡, ÙÓÏ˚ Ë ‡ÁÏÂÓ‚ fl‚ÎflÂÚÒfl ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍÓÈ ÔÎËÚÍË ‰Îfl ÔÓÎ‡
Û˜ÌÓ„Ó ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl, Ë ÌÂ fl‚ÎflÂÚÒfl ‰ÂÙÂÍÚÓÏ.

Uwa¯aç, ¯eby podczas uk¢adania nie zabrudziç materia¢u cementem lub klejem: odpowiednio chroniç go. Je¯eli zostanie zabrudzony, natychmiast
czyÿciç go wilgotnå gåbkå, nie u¯ywaç materia¢ów ÿciernych, kwasów lub rozpuszczalników. Po u¢o¯eniu zaleca sië stosowaç odpowiednie
postëpowanie przewidziane dla p¢ytek wypalanych, u¯ywajåc produkty neutralne nie kolorowe. Ewentualne  ró¯nice odcienia, kszta¢tu i wymiarów
så charakterystykå materia¢ów “wypalanych” poddanych obróbce  rëcznej, a nie så wadå.
Paziti da se tokom polaganja materijal ne isprlja cementom ili ljepilom: bolje je zaštititi ga. Ukoliko se ipak isprlja, očistiti odmah vlažnom spužvom,
ne koristiti abrazivna sredstva, kiseline niti rastvorna sredstva. Kada je materijal postavljen, savjetuju se tretmani predviđeni za materijale tipa
“cotto”, sa neutralnim neobojenim proizvodima. Eventualne razlike u tonu, formi i dimenziji nisu nedostatak, već su karakteristične za ručno rađene
materijale tipa “cotto”.

ME 7G 11x33,3 ▼ 67

ME 7H 11x33,3 ▼ 67

RIF. P. ESCONDIDO

ME 7J 11x33,3 ▼ 67

RIF. GUADALAJARA




